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INTRODUCTION

.  PRÉCAUTIONS

II.  REMARQUES  DE  SÉCURITÉ

horizontalement  pendant  30  minutes  avant  de  l'utiliser.  Parce  que  pendant  le  processus  d'expédition,  le  réfrigérant  pourrait  ne  pas  

retourner  totalement  au  compresseur  à  temps,  si  vous  démarrez  immédiatement  à  l'arrivée,  cela  pourrait  endommager  le  

compresseur.

Merci  d'avoir  acheté  le  générateur  d'eau  atmosphérique.  Le  générateur  d'eau  atmosphérique  est  une  nouvelle  machine  de  production  d'eau  

à  la  pointe  de  la  technologie,  qui  utilise  certaines  des  technologies  les  plus  récentes  et  les  plus  sophistiquées  disponibles  

dans  l'industrie  aujourd'hui.  Nous  avons  conçu  votre  générateur  d'eau  atmosphérique  avec  un  seul  objectif  en  tête,  à  savoir  produire  

la  quantité  maximale  d'eau  potable  de  haute  qualité  tout  en  utilisant  une  quantité  minimale  d'électricité.  Lorsqu'elle  est  raccordée  à  

l'eau  de  ville  ou  à  un  seau  d'eau  externe,  la  machine  peut  produire  de  l'eau  potable  purifiée,  ce  qui  en  fait  une  machine  multifonctionnelle.

7  Ne  partagez  pas  la  prise  électrique  avec  d'autres  appareils  à  forte  consommation  d'énergie.

4  Gardez  l'unité  de  travail  en  position  debout.

5  N'utilisez  pas  de  fiche  électrique  ou  de  câble  d'alimentation  endommagé.

12  Veuillez  vous  assurer  que  la  personne  qui  n'a  pas  de  handicaps  corporels,  sensoriels  ou  mentaux  complets,  ou  un  manque  d'expérience  

et  de  connaissances  (enfants  inclus)  utilise  la  machine  sous  la  supervision  et  les  conseils  de  la  personne  responsable  de  

sa  sécurité.

11  Veuillez  fixer  l'appareil  avec  le  support  de  montage  lors  de  l'utilisation  de  cet  appareil.  (comme  indiqué  sur  l'image  à  

droite)

3  N'utilisez  pas  de  rallonge  ou  d'adaptateur  de  rallonge.

ne  pas  incliner  la  machine  de  plus  de  20º  pendant  le  déplacement.

2  Cet  appareil  n'est  pas  destiné  à  être  utilisé  à  l'extérieur.

2  Ne  retirez  pas  la  borne  de  terre  du  cordon  d'alimentation.

l'eau  restante  et  arrêtez  de  faire  fonctionner  la  machine  si  la  température  ambiante  pendant  son  fonctionnement  

est  inférieure  à  0  .

canalisations  à  raccorder  à  l'unité.

1  Ne  placez  pas  l'appareil  trop  près  du  mur.  Les  meilleures  performances  sont  obtenues  lorsque  l'unité  est  placée  à  au  moins  30  cm  

du  mur.

9  Pour  éviter  que  la  machine  ne  soit  endommagée  par  le  gel,  veuillez  vidanger

7  Empêchez  les  enfants  de  jouer  avec  le  bouton  HOT  pour  éviter  les  brûlures.

1  La  prise  doit  être  équipée  d'une  protection  de  mise  à  la  terre  fiable  et  d'une  capacité  de  charge  de

9  Ne  débranchez  pas  le  cordon  d'alimentation  avec  les  mains  mouillées.

fonctionne  en  dessous  de  ce  niveau,  l'appareil  devient  bruyant  avec  possibilité  de  surchauffe.  Lorsque  cela  se  produit,  éteignez  

immédiatement  l'appareil  jusqu'à  ce  que  la  tension  revienne  à  la  normale.

14  Expédition  de  la  machine,  ne  pas  l'incliner  de  plus  de  20°,  veuillez  mettre  la  machine  debout

15  Utilisez  les  pièces  fournies  pour  le  raccordement  à  l'arrivée  d'eau  de  la  ville.

12  Ne  placez  aucun  objet  sur  le  dessus  de  l'appareil,  il  n'y  a  aucun  obstacle  autour  de  l'appareil.  N'utilisez  pas  de  machines  ou  tout  

autre  moyen  pour  accélérer  le  processus  de  dégivrage,  n'endommagez  pas  le  circuit  frigorifique.  Une  bonne  ventilation  est  

nécessaire  pour  garantir  des  performances  optimales.

6  Débranchez  le  cordon  d'alimentation  avant  l'entretien.

13  Assurez-vous  que  les  enfants  n'utilisent  pas  la  machine.

5  La  tension  de  fonctionnement  ne  doit  pas  descendre  en  dessous  de  10 %  de  l'alimentation  électrique  standard.  Lorsque  l'unité

11  Lorsque  vous  déplacez  la  machine,  veuillez  débrancher  le  cordon  d'alimentation  et  vider  l'eau  de  tous  les  réservoirs.  Faire

4  Protégez  toujours  l'appareil  des  gaz  et  liquides  toxiques.

3  Évitez  l'exposition  prolongée  à  la  lumière  directe  du  soleil.

10  Si  les  câbles  d'alimentation  sont  endommagés,  les  câbles  doivent  être  réparés  ou  remplacés  par  une  personne  autorisée  

pour  éviter  tout  danger.

8  Cet  appareil  n'est  pas  adapté  à  une  utilisation  dans  des  endroits  avec  de  l'eau  pulvérisée,  n'utilisez  pas  d'eau  pulvérisée  
pour  nettoyer  l'appareil.

10  Utilisez  les  kits  de  conduites  d'eau  inclus  pour  vous  connecter  à  l'entrée  d'eau  de  la  ville.  Ne  pas  utiliser  d'eau  ancienne

10  Ampères.

6  Évitez  l'exposition  directe  prolongée  des  yeux  à  un  appareil  à  ultraviolets  car  cela  pourrait  endommager  les  yeux.

8  Remplacez  les  pièces  de  rechange  avec  les  méthodes  correctes.
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.  CARACTÉRISTIQUES

.  ENTRETIEN

.  COMMENT  ÇA  FONCTIONNE?

5  Détecteur  de  fuite  d'eau

2  capteurs  électroniques

6  Système  de  contrôle  de  fréquence  variable  du  compresseur  (uniquement  applicable  aux  modèles  avec

1  Micro-ordinateur  L'unité  est  

équipée  d'un  micro-ordinateur  qui  assure  le  bon  fonctionnement  des  pièces  internes.  La  machine  a  des  fonctions  réglables  de  

température  chaude/froide  préréglées.  La  température  de  l'eau  chaude  ou  froide  peut  être  préréglée  selon  vos  préférences  

personnelles.

Si  vous  n'utilisez  pas  la  machine  pendant  une  longue  période,  veuillez  la  débrancher  et  vidanger  toute  l'eau  du  réservoir  supérieur  

et  du  réservoir  inférieur,  et  nettoyer  les  réservoirs  d'eau

1  Maintenez  toujours  l'appareil  propre.  Essuyez  le  boîtier  extérieur  avec  un  tissu  doux  et  humide  pour  le  nettoyer.  Utiliser  de  l'eau

Dans  l'environnement  de  la  maison,  le  niveau  d'humidité  le  plus  élevé  a  tendance  à  se  situer  autour  de  la  cuisine,  près  d'une  fenêtre  

ouverte  ou  dans  des  pièces  plus  spacieuses.  Cet  appareil  fonctionne  également  bien  dans  une  pièce  climatisée,  mais  il  est  

recommandé  d'ouvrir  la  fenêtre  la  nuit  pour  aérer  la  pièce.

Il  est  important  de  savoir  que  votre  générateur  d'eau  atmosphérique  est  une  machine  pilotée  par  l'humidité  et  la  température.  Cela  signifie  

que  la  machine  dépend  totalement  du  niveau  d'humidité  de  l'air  et  de  la  température  pour  produire  de  l'eau.  Idéalement,  le  niveau  

d'humidité  doit  être  d'au  moins  80  %  ou  plus  pour  obtenir  les  performances  optimales  de  la  machine.  Dans  les  endroits  où  le  taux  

d'humidité  est  plus  faible,  la  machine  produira  toujours  de  l'eau  mais  pas  aussi  rapidement,  ni  autant  que  dans  les  endroits  où  le  taux  

d'humidité  est  élevé.

3  fonctions  d'économie  d'énergie

Divers  capteurs  électroniques  sont  fixés  à  des  pièces  telles  que  la  lumière  UV,  le  mécanisme  de  chauffage  et  les  réservoirs  

d'eau.  Ces  capteurs  garantissent  que  toutes  les  pièces  fonctionnent  correctement  et  vous  avertissent  en  cas  de  panne  ou  

d'irrégularités  de  performance  survenant  dans  la  machine.

La  fonction  de  verrouillage  de  l'eau  chaude  est  d'empêcher  l'enfant  de  s'ébouillanter  en  touchant  le  robinet  d'eau.

2  N'utilisez  pas  de  produit  de  nettoyage  pour  nettoyer  les  réservoirs  d'eau.

Pour  garantir  une  eau  potable  de  haute  qualité,  le  générateur  d'eau  atmosphérique  utilise  plusieurs  technologies  de  filtration,  notamment  

la  filtration  RO  la  plus  avancée  et  la  plus  sécurisée  et  les  technologies  de  stérilisation  UV  les  plus  efficaces.

Parce  que  votre  générateur  d'eau  atmosphérique  fonctionne  en  convertissant  l'humidité  de  l'air  en  eau,  cet  appareil  agit  également  comme  

un  déshumidificateur  efficace.  Dans  les  zones  à  forte  humidité,  il  agit  non  seulement  comme  un  bon  générateur  d'eau,  mais  aussi  

comme  un  déshumidificateur  parfait  pour  vous  garder  en  bonne  santé  et  assurer  une  longue  durée  de  vie  à  vos  appareils  électroménagers.

pour  nettoyer,  évitez  d'utiliser  un  agent  de  nettoyage  corrosif.

4  Verrouillage  de  l'eau  chaude  à  l'épreuve  des  enfants

Pour  économiser  l'électricité,  des  capteurs  électroniques  ont  été  placés  dans  le  réservoir  de  stockage  pour  

empêcher  automatiquement  la  machine  de  produire  plus  d'eau  lorsque  le  réservoir  est  plein  et  que  l'eau  chaude/froide  atteint  les  

données  prédéfinies.

En  cas  de  situation  inattendue  de  fuite  d'eau,  la  machine  peut  cesser  de  fonctionner  automatiquement  et  s'accompagner  

d'un  avertissement  sonore  et  d'un  écran  clignotant.

un  quand  il  est  bloqué.
3  Nettoyez  régulièrement  le  filtre  à  air  pour  assurer  une  bonne  circulation  de  l'air,  et  vérifiez-le  chaque  semaine,  remplacez  le  nouveau

Lorsque  l'air  est  sec  ou  pendant  la  saison  froide,  la  capacité  de  production  d'eau  sera  lente.  La  connexion  à  l'eau  externe  fera  de  la  

machine  un  excellent  purificateur  d'eau  grâce  à  l'utilisation  de  la  filtration  RO,  du  système  de  stérilisation  UV  et  de  la  technologie  

brevetée  spéciale  de  recirculation  de  l'eau.
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8  Système  de  filtration  multi-étapes

Notre  système  de  filtre  peut  non  seulement  produire  de  l'eau  alcaline  légère  qui  est  plus  pure  sans  eaux  usées  sales,  

mais  produit  également  une  eau  purifiée  de  bon  goût  avec  des  minéraux  et  des  micro-éléments  qui  apportent  la  santé  à  

notre  corps.

système  de  contrôle  de  fréquence)

8.3  Petit  filtre  du  réservoir  inférieur :

Élimine  principalement  les  micro-impuretés,  les  colloïdes,  les  métaux  lourds,  les  solides  solubles,  les  bactéries  

et  autres  substances  nocives.

minimiser  les  bactéries  dans  l'eau  du  réservoir  inférieur.

Éliminez  en  outre  toute  couleur,  odeur,  chlore  résiduel  différent,  etc.,  et  améliorez  et  ajustez  la  qualité  de  l'eau.

8.2  Filtre  à  charbon  actif  LF2

bactéries  dans  l'eau  du  réservoir  supérieur.

Notre  engagement  à  fournir  une  eau  de  haute  qualité  et  au  goût  délicieux  à  nos  consommateurs  est  accompli  

par  notre  système  de  filtration  unique  en  plusieurs  étapes.  Il  peut  éliminer  les  odeurs  et  les  polluants.

8.4.1  Pré-filtre  à  charbon

9  Système  de  stérilisation  UV

8.4  Système  de  filtration  à  plusieurs  étages :

7  Nouveau  Condenseur  Le  

condenseur  est  spécialement  conçu  et  revêtu  d'un  revêtement  de  classe  alimentaire  sûr  pour  garantir  que  l'eau  produite  par  la  

machine  est  exempte  de  toute  pollution  métallique  et  améliorer  l'efficacité  de  la  production  d'eau.

Fournit  principalement  des  micro-éléments  et  des  minéraux  qui  sont  bénéfiques  pour  la  santé  du  corps  humain,  

élève  le  niveau  de  pH  à  un  alcalin  léger,  améliore  le  goût.

Notre  technologie  exclusive  brevetée  garantit  que  l'eau  stockée  reste  fraîche  et  propre  et  évite  une  seconde  pollution.

9.2  Les  lampes  germicides  UV  du  réservoir  inférieur  peuvent  tuer  les  bactéries  dans  le  réservoir  inférieur,

Cet  appareil  peut  éliminer  les  composés  organiques,  la  poussière  et  les  grosses  particules  dans  l'air.  Il  peut  également  

réduire  le  niveau  d'ammoniac  dans  l'eau.

8.4.3Membrane  OI

Le  compresseur  à  fréquence  variable  haute  performance  intégré  peut  réaliser  automatiquement  le  fonctionnement  à  fréquence  

variable  du  compresseur  en  fonction  de  la  température  et  de  l'humidité  ambiantes  grâce  au  système  de  contrôle  de  

fréquence  variable  pour  atteindre  l'objectif  d'économie  d'énergie,  de  réduction  de  la  consommation  et  de  réduction  du  bruit.

Élimine  les  impuretés  à  gros  grains  dans  l'eau  du  réservoir  inférieur,  pour  protéger  la  pompe  de  surpression  d'eau  et  

prolonger  sa  durée  de  vie.

Avant  que  l'air  ne  devienne  goutte  d'eau  par  condensation,  l'air  doit  passer  par  le  filtre  à  air  antistatique  

pour  filtrer  les  particules  de  poussière  et  empêcher  efficacement  la  poussière  dans  l'air  de  pénétrer  dans  la  machine.

8.4.2  Post-filtre  à  charbon

9.1  Les  lampes  germicides  UV  du  réservoir  supérieur  peuvent  tuer  les  bactéries  dans  le  réservoir  du  robinet,  minimiser

8.1  Filtre  à  air  breveté  antistatique /  HEPA :

Enlevez  les  différentes  couleurs  et  odeurs,  les  halocarbures  de  chlore  résiduels  et  les  composés  organiques,  etc.

Notre  système  de  stérilisation  UV  peut  tuer  les  bactéries  grâce  à  la  longueur  d'onde  spéciale,  pour  assurer  l'éradication  des  

bactéries  et  des  micro-organismes.  Le  processus  de  stérilisation  sous  le  contrôle  automatique  du  micro-ordinateur.

8.4.4  Filtre  à  charbon  TCR

10  Recirculation  de  l'eau

Le  système  de  filtration  ci-dessus  à  titre  indicatif  seulement,  peut  changer  sans  préavis.
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1  PANNEAU  DE  COMMANDE

11  Protecteur  de  surchauffe

1.1  Affichage  à  l'écran

1.1-5  Indicateur  de  l'icône  du  Booster  bump :  Le  bump  fonctionne  lorsque  l'icône  clignote.

1.1-12Indicateur  de  filtre :  lorsque  l'icône  " "  allumée  signifie  normal,  le  clignotement  signifie  qu'il  faut

Le  protecteur  de  surchauffe  offre  une  protection  supplémentaire  pour  votre  machine.  En  cas  de  surchauffe  dans  le  chaudron  

pendant  le  processus  de  chauffage,  ce  protecteur  éteindra  automatiquement  l'appareil  de  chauffage.

icône  "                                                         »

1.1-1  Indication  de  distribution  d'eau  chaude :  Lorsque  l'icône  «  »  clignote,  cela  signifie  que  le  robinet  est  déverrouillé ;

1.1-6  Indicateur  d'humidité :  en  fonctionnement  normal,  il  indique  le  niveau  d'humidité.  Pendant  les  réglages,  il  indique  la  

valeur  de  réglage.

1.1-10Indicateur  de  fonction  de  refroidissement :  lorsque  l'icône  s'allume,  cela  signifie  que  le  processus  de  refroidissement  le  permet ;  

L'icône  s'éteint  signifie  que  le  refroidissement  s'arrête ;  Le  clignotement  signifie  le  refroidissement  en  cours.

Veuillez  lire  attentivement  ce  manuel  d'utilisation  avant  de  démarrer  la  machine.

1.1-4  Indicateur  de  génération  d'eau :  Lorsque  " L'icône  ”  indique  un  mouvement,  la  machine  génère  

de  l'eau.  Lorsque  l'icône  s'allume  en  permanence,  la  production  d'eau  démarre.  Si  l'icône  clignote,  cela  signifie  

que  la  fonction  de  basse  température  et  d'humidité  est  activée.  Lorsque  l'icône  est  éteinte,  cela  signifie  que  la  fonction  

de  production  d'eau  a  été  arrêtée.

signifie  que  le  réservoir  est  vide,  le  nombre  augmente  à  mesure  que  le  niveau  d'eau  augmente,  5  signifie  que  le  réservoir  est  plein.

L'icône  de  chute  clignote  en  mouvement  signifie  que  de  l'eau  froide  est  distribuée.

1.1-11  Icône  d'avertissement  de  fuite :  l'icône  " "  éteinte  signifie  normal,  s'allume  lorsqu'une  fuite  est  détectée.

1.1-3  Indicateur  d'avertissement  UV :  la  lumière  UV  fonctionne  bien  lorsque  l'icône  reste  allumée.  S'il  clignote,  la  lumière  UV  ne  

fonctionne  pas.

1.1-9  Indicateur  de  température  d'eau  froide :  Indique  la  température  d'eau  froide.

En  suivant  ces  instructions  simples  et  ces  procédures  d'entretien  simples,  votre  générateur  d'eau  devrait  vous  offrir  des  années  de  

fonctionnement  sans  problème  tout  en  produisant  la  quantité  maximale  d'eau  potable  pure  et  de  haute  qualité  qui  est  non  seulement  

saine,  mais  également  bénéfique  pour  votre  santé.

12  Corps  nouveau  et  noble

Continuez  à  appuyer  légèrement  

sur  «  l'eau  chaude  est  distribuée  ».

1.1-7  Indicateur  de  niveau  d'eau  du  réservoir  supérieur :  la  flèche  indique  le  niveau  d'eau,  pointant  vers  1  signifie  que  le  réservoir  

est  vide,  le  nombre  augmente  à  mesure  que  le  niveau  d'eau  augmente,  5  signifie  que  le  réservoir  est  plein.

1.1-8  Indication  de  distribution  d'eau  froide :  Appui  léger  sur  le

Le  design  moderne  et  attrayant  associé  à  l'écran  LCD  rend  la  machine  facile  à  utiliser  et  offre  plus  d'options  pour  sélectionner  

vos  préférences  personnelles.

1.1-2  Indication  du  niveau  d'eau  du  fond  du  bac :  La  flèche  indique  le  niveau  d'eau ,  pointant  vers  1

”icône”,“  ”eau
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1.1-19Indicateur  de  déverrouillage  de  l'eau  chaude

Certains  modèles  ont  une  fonction  d'ajout  d'eau  externe,  appuyez  sur  le  réglage.

:Une  lumière  continue  en  appuyant  sur  l'icône  distribuera

1.2  Affichage  de  l'écran  tactile  numérique

:  Pour  convertir  la  valeur  centigrade  et  Fahrenheit.

"pour

1.1-13Indication  de  recyclage :  l'icône  «  »  clignote  signifie  que  l'eau  est  en  cours  de  recyclage.

pour  régler  la  température  souhaitée,  en  ajustant  la  plage  entre  75  et  95  .

icône

  Indicateur  de  lumière  UV  du  réservoir  inférieur  Lorsque  «  »  fonctionne ;  Le  clignotement  signifie  que  les  UV  du  réservoir  

inférieur  ne  fonctionnent  pas  normalement.

:  pour  sélectionner  la  fonction :  sélectionne  la  fonction  à  régler.

pour  libérer  de  l'eau  chaude.

à  zéro  en  effaçant  l'heure  (Affichage  3F000) ;  10  RO***

Affiche  le  temps  de  fonctionnement  du  quatrième  filtre.  Réglage  de  la  presse  douce

1.1-16  Icône  de  lumière  UV :    

Indicateur  de  lumière  UV  du  réservoir  supérieur :  lorsque  l'icône  «  »  allumée  signifie  que  la  fonction  de  lumière  UV  du  réservoir  supérieur  

est  normale,  la  lumière  éteinte  signifie  que  la  lumière  UV  ne  fonctionne  pas ;  Le  clignotement  signifie  que  les  UV  du  réservoir  

supérieur  ne  fonctionnent  pas  normalement.

Puis  appuyez

faire  l'ajustement  du  désir.

fonction  d'entrée  activée  ou  désactivée,  

appuyez  sur  la  fonction  d'ajout  d'eau/activation  ou  désactivation  automatique  de  la  fonction  d'entrée  d'eau.

icône

à  zéro  en  effaçant  l'heure  (Affichage  2F000);  9  3F***Affiche  

le  temps  de  fonctionnement  du  troisième  ensemble  de  filtre.  Réglage  de  la  presse  douce

1.1-15Icône  de  chauffage  de  l'eau :  lorsque  l'icône  s'allume,  cela  signifie  que  le  processus  de  chauffage  le  permet ;  L'icône  s'éteint

:  Lorsque  de  l'eau  chaude  est  nécessaire,  appuyez  sur  l'icône  de  déverrouillage  pour

faire

faire  envie

1.1-22Appuyez  sur  l'icône  du  mode

pour  régler  la  température  souhaitée,  en  ajustant  la  plage  entre  4  et  10  .

1.1-18Le  bec  verseur  d'eau  froide  distribue  de  l'eau  
froide.

1.1-21Icône  de  réglage    Entre  dans  le  réglage  de  la  fonction,  choisit  la  fonction  et  effectue  les  réglages.

icône à  zéro  en  effaçant  l'heure  (Affichage  RO000);

remplacer  le  filtre  ou  nettoyer  si  nécessaire.

1.1-17Indicateur  de  température  d'eau  chaude :  Indique  la  valeur  de  température.

Indicateur  de  conversion  1.1-20C/F

"

faire  des  ajustements  de  désir  sur  l'extérieur

icône

déverrouiller  puis  continuer  à  appuyer  sur  l'icône  de  déverrouillage  jusqu'à  ce  que  l'icône  de  distribution  d'eau  chaude  "  "  clignote.

signifie  que  le  chauffage  s'arrête ;  Clignotant  signifie  chauffage  en  cours.

faire

à  zéro  en  effaçant  le  temps  (Affichage  1F000);  8  2F*** :  

Affiche  le  temps  de  fonctionnement  du  deuxième  groupe  de  filtres.  Réglage  de  la  presse  douce

pour  réinitialiser  la  machine  à  l'usine  d'origine

1.1-14Icône  de  dégivrage :  l'icône  "DEFROST"  qui  clignote  signifie  que  la  machine  est  en  train  de  dégivrer.

6

3  C-ON /  OFF :  Indique  que  la  fonction  de  refroidissement  actuelle  est  activée  ou  désactivée,  appuyez  

sur  le  réglage  souhaité.

GÉNÉRATEUR  D'EAU  ATMOSPHÉRIQUE

7  1F*** :  Affichage  du  temps  de  fonctionnement  du  premier  ensemble  filtre.  Réglage  de  la  presse  douce

5  H-075  ~  095 :  Affiche  la  température  actuelle  de  l'eau  chaude,  appuyez  doucement  sur  l'icône  de  réglage

2  H-ON /  OFF :  Indique  que  la  fonction  de  chauffage  actuelle  est  activée  ou  désactivée,  appuyez  sur  

le  réglage  souhaité.

6  C-004  ~  010 :  Affiche  la  température  actuelle  de  l'eau  froide,  appuyez  doucement  sur  l'icône  de  réglage

1  W-ON /  OFF :  Indique  l'activation  ou  la  désactivation  de  la  fonction  de  génération  d'eau  actuelle,  appuyez  sur

4  P-ON /  OFF :  Indique  la  fonction  d'ajout  d'eau  externe  présente/l'arrosage  automatique

11  RÉINITIALISER :  réglage  de  l'icône  de  réglage  par  

pression  douce.
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2.3  Insérez  dans  une  prise  électrique  capable  de  gérer  pas  moins  de  10A.

3.3  Lorsque  la  machine  a  suffisamment  d'eau,  appuyez  doucement  sur  l'icône,  puis  appuyez  sur  sélectionner  les  

options  à  régler.  Lorsque  le  chauffage  est  activé,  le  voyant  "Hot"  de  couleur  rouge  s'allume,  le  voyant  s'éteint  lorsque  la  fonction  

est  désactivée.  Cela  se  produira  lorsqu'il  y  aura  suffisamment  d'eau  et  commencera  à  chauffer.  Il  ne  s'arrêtera  pas  tant  

que  la  température  n'aura  pas  atteint  le  niveau  prédéfini.  Lorsqu'il  est  fermé,  la  fonction  de  chauffage  à  l'état  de  

chauffage  arrête  de  chauffer  dans  n'importe  quelle  

condition  de  niveau  d'eau  et  de  température  de  l'eau.

Lorsque  la  machine  fonctionne  normalement,  appuyez  doucement  et  en  continu  sur  la  touche  "Power",  la  machine  

passera  à  l'état  "stand  by".  Pendant  l'état  de  veille,  appuyez  sur  la  touche  "Power"  et  la  machine  reviendra  à  l'état  de  

fonctionnement  normal.

2.2  Ne  PAS  le  brancher  à  l'alimentation  dans  un  délai  de  0,5  heure,  en  laissant  la  machine  en  position  debout  pour  s'assurer  que  le  

réfrigérant  retourne  au  compresseur.  À  l'arrivée,  une  mise  sous  tension  instantanée  peut  endommager  le  compresseur.

3.5  Habituellement,  lorsque  la  fonction  de  chauffage  et  de  refroidissement  fonctionne,  la  température  de  l'eau  chaude  et  froide

en  appuyant  sur  le  "

2.1  Veuillez  confirmer  que  les  pièces  de  l'emballage  sont  complètes.  L'appareil  doit  être  placé  sur

rappelez  au  propriétaire  de  remplacer  la  membrane  RO  ou  de  nettoyer  les  filtres  (veuillez  vous  référer  au  filtre

3.1  La  première  fois  que  vous  branchez  la  machine,  il  y  aura  un  "bip"  sonore,  l'écran  d'affichage  s'allumera

3.4  Lorsque  la  machine  a  suffisamment  d'eau,  appuyez  doucement  sur  le

3.7  Après  que  le  système  de  filtrage  ait  été  utilisé  pendant  un  certain  temps,  le

3.6  La  touche  située  sur  l'écran  est  de  sélectionner  l'indication  Fahrenheit  ou  Celsius.

Clé  à  obtenir

,

clé  et  réinitialiser  le  numéro  à  zéro  T-000,  appuyez  doucement  sur  

le  clignotement.  La  minuterie  a  été  réinitialisée.

:  Lorsque  vous  avez  besoin  d'eau  chaude,  veuillez  suivre  "1.2-19"  pour

pour

3.2  Pendant  les  premières  heures  après  le  démarrage  de  la  machine,  avec  une  quantité  limitée  d'eau,  de  l'eau  chaude  et  froide  est  

disponible  jusqu'à  ce  que  le  niveau  d'eau  atteigne  un  certain  point  (dans  des  conditions  normales,  la  machine  prend  une  

journée  complète  pour  remplir  tous  les  réservoirs ,  dépend  des  conditions  météorologiques).

icône ,

encore  et  le

"  clé.  Pour  redémarrer  la  machine,  maintenez  une  pression  douce  sur  la  même  touche.

sol  solide  et  de  niveau,  et  être  situé  en  place  avec  une  bonne  circulation  d'air.  L'appareil  doit  être  placé  à  au  moins  30  cm  du  

mur.  Abaissez  le  levier  de  la  roue  de  freinage  pour  mettre  la  machine  en  position  fixe.

maintiendra  dans  la  plage  de  température  préréglée.  Appuyez  doucement  sur  le

menu  de  nettoyage  et  d'entretien).  Après  le  nettoyage  ou  la  finition  de  remplacement,  appuyez  doucement

1.1-23Touche  de  contrôle  de  l'alimentation :  condition  de  fonctionnement  normale  et  fonction  de  condition  de  veille.

sur.  Le  compresseur  commencera  à  fonctionner  deux  minutes  plus  tard,  en  même  temps,  l'icône  du  compresseur  indiquera  

que  la  machine  fonctionne  normalement.  Pour  éteindre  la  machine,  maintenez

l'icône ,  puis  appuyez  sur  pour  

sélectionner  les  options  à  régler.  Lorsque  le  chauffage  est  activé,  le  voyant  "Cool"  de  couleur  rouge  s'allume,  le  voyant  

s'éteint  lorsque  la  fonction  est  désactivée.  Cela  se  produira  lorsqu'il  y  aura  suffisamment  d'eau  et  commencera  à  refroidir.  Il  ne  

s'arrêtera  pas  jusqu'à  ce  que  la  température  soit  inférieure  au  niveau  prédéfini.  Lorsque  vous  fermez  la  fonction  de  

refroidissement  dans  l'état  de  refroidissement,  le  voyant  «  Cool  »  en  rouge  s'éteint  et  la  machine  arrête  de  refroidir  dans  

n'importe  quelle  condition  de  niveau  d'eau  et  de  température  de  l'eau.

l'icône  clignotera.  C'est  à

La  machine  avec  des  conditions  d'eau  externes,  sous  certaines  conditions,  presse  longuement  l'eau  du  seau  
externe  à  la  machine.

pour  régler  le  niveau  de  température  préféré.  Gamme  d'eau  chaude  de  la  presse  75      95  ,  gamme  

d'eau  froide  de  4      10  .

et  puis

le  "chaud"  de  couleur  rouge  s'éteindra  et  la  machine

l'icône  s'arrêtera

1.1-24Icône  de  distribution  de  la  buse  d'eau  chaude

3  MODE  D'EMPLOI

2  CONFIGURATION  INITIALE

7

”icône  clignotante,  puis  appuyez  sur

GÉNÉRATEUR  D'EAU  ATMOSPHÉRIQUE

pour  distribuer  de  l'eau  chaude.continuer,  jusqu'à  ce  que  "
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3.11  À  des  fins  d'économie  d'énergie,  des  capteurs  de  niveau  d'eau  sont  installés,  lorsque  l'eau  est  remplie  à  certains

ACL  tactile

clignotera.

presser  l'eau.

Sortie  d'eau

"

Post-filtre  à  
charbon

5  ampoule  UV

sortir  à  chaud

Bac  de  récupération

15-24  mois

"  clé;  Pour  la  distribution  d'eau  chaude,

eau.

Arrivée  d'eau

3  membranes  OI

Différents  pays  ou  régions  peuvent  avoir  un  environnement  différent,  la  période  de  remplacement  ci-dessus  
est  uniquement  à  titre  de  référence.

3.10  Pour  la  distribution  d'eau  froide,  maintenez  la  touche  "

niveau,  la  machine  cessera  de  produire  de  l'eau.

filtrer

Filtre  à  charbon  
TCR

Calendrier  recommandé  pour  le  remplacement  du  filtre  (il  peut  être  vérifié  en  fonction  de  différentes  consommations  
d'eau.  Le  calendrier  ci-dessous  est  basé  sur  une  consommation  d'eau  de  10  litres  par  jour.) :

2  Charbon  post-actif

”

Membrane  OI

La  structure  et  le  système  de  filtration  ci-dessus  sont  fournis  à  titre  indicatif  uniquement  et  peuvent  être  modifiés  sans  préavis !

6-9  mois

Remplacer  lorsque  l'avertissement  UV  se  produit

3.8  Lorsque  la  température  tombe  en  dessous  de  la  normale,  la  machine  démarre  le  dégivrage,  l'icône  "Dégivrage"

"

Pré  filtre  à  
charbon

Fuite  de  
vidange

Charbon  actif  4  TCR

Robinet

”  jusqu'à  ce  que  l'icône  “  ”  clignote  pour  déverrouiller  le  bec,  puis  appuyez  sur

3.12  Lorsque  la  machine  est  utilisée  pour  la  première  fois,  une  fois  l'eau  pleine,  vidangez  l'eau  de  la  sortie  d'eau  
à  l'arrière  de  la  machine  pour  éliminer  l'odeur  de  la  nouvelle  machine

1  Charbon  pré-actif 3-6  mois  6-9  

mois

NOTE:

Si  la  machine  continue  à  fonctionner  pendant  une  longue  période,  les  filtres  et  le  tube  de  lumière  UV  à  
l'intérieur  de  la  machine  doivent  être  remplacés  de  temps  en  temps  et  le  réservoir  froid,  le  réservoir  chaud  et  
le  réservoir  inférieur  doivent  être  nettoyés  et  stérilisés  afin  d'assurer  que  la  machine  peut  produire  efficacement  
l'eau  potable  la  plus  pure.

3.9  Lorsque  la  machine  se  trouve  dans  des  zones  à  très  faible  humidité  et  à  basse  température,  le  compresseur  
cesse  de  fonctionner  automatiquement  et  la  machine  ne  produit  plus  d'eau,  la  machine  peut  alors  
brancher  l'alimentation  externe  du  seau  d'eau  à  la  machine.

4  NETTOYAGE  ET  REMPLACEMENT  DE  LA  MACHINE

GÉNÉRATEUR  D'EAU  ATMOSPHÉRIQUE

8

Machine Translated by Google



NOTE:

(schéma  4.2.1-1) ;  retirez  le  panneau  arrière  avec  un  tournevis ;

4.1.2  Nettoyage  du  réservoir  d'eau  inférieur

"  icône  de  fonctionnement  sur  l'écran  d'affichage  jusqu'à  ce  qu'il  passe  en  mode  veille

Veuillez  le  vérifier  chaque  semaine.  Lorsqu'il  est  bloqué,  veuillez  en  remplacer  un  nouveau.  

Lors  du  remplacement,  veuillez  mettre  le  côté  blanc  à  l'extérieur.  (diagramme  

4.1.1)

Remplacez  les  nouveaux  filtres  et  installez-les  comme  d'origine.

4.2  Remplacement  du  filtre

4.1.1  Filtre  de  purification  d'air  à  haute  efficacité

4.1.2-8),  puis  remettez-les  comme  d'origine.

Afin  d'obtenir  de  bonnes  performances  de  purification  de  l'air  et  de  la  source  d'eau,  
veuillez  remplacer  le  filtre  à  air  à  temps.

Le  filtre  à  air  ne  peut  pas  être  lavé  à  l'eau,  uniquement  avec  un  pistolet  à  air  ou  les  mains  pour  

enlever  la  poussière  en  douceur.

4.1  NETTOYAGE

Veuillez  utiliser  l'eau  du  robinet  municipale  pour  le  nettoyage  ci-dessus.  Après  le  nettoyage,  remettez-les  comme  
d'origine.

4.1.2-2

GÉNÉRATEUR  D'EAU  ATMOSPHÉRIQUE

4.1.2-74.1.2-6

9

4.1.2-1

1  Maintenez  la  touche  "

4.1.1

4.1.2-4

4.1.2-5 4.1.2-8

2  Remplacez  les  filtres  à  charbon  actif  Pre/Post/TCR  et  la  membrane  RO :  soulevez  d'abord  le  filtre,  puis  
dévissez  le  filtre,  puis  retirez  le  filtre  (schéma  4.2.1-2,  4.2.1-3,  4.2.1-  4).

4.1.2-3

1  Appuyez  légèrement  sur  l'icône  "  "  jusqu'à  ce  que  la  machine  entre  en  mode  veille  (schéma  
4.1.2-1),  débranchez  le  cordon  

d'alimentation ;  2  Retirez  le  panneau  arrière  (schéma  
4.1.2-2   3  Débranchez  la  sonde  de  niveau  d'eau  et  la  lampe  LED schéma  

4.1.2-3   4  Débranchez  le  tuyau  de  sortie  du  réservoir  inférieur schéma  
4.1.2-4   5  Dévissez  les  vis  de  fixation  du  réservoir  inférieur schéma  4.1.2-5   

6  Retirez  le  réservoir  inférieur schéma  4.1.2-6   7  
Dévissez  les  vis  du  couvercle  du  réservoir  inférieur schéma  4.1.2-  7   8  Nettoyez  le  

réservoir  inférieur  et  le  chiffon  en  fibre  de  carbone  et  le  sac  de  carbone  avec  de  l'eau  du  robinet  (schéma
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5  Attention

4.2.1-2 4.2.1-4

GÉNÉRATEUR  D'EAU  ATMOSPHÉRIQUE

4.2.1-3

dix

4.2.1-1

"
"

À  l'écran

Dans  les  étapes  ci-dessus,  lorsque  vous  vidangez  l'eau  de  l'arrière  de  la  machine,  veillez  à

5.1  Nous  recommandons  de  distribuer  au  moins  3  litres  d'eau  par  jour.

Problème  3 :  La  machine  ne  fonctionne  pas  lorsque  l'alimentation  est  branchée.

correct.  Si  le  stérilisateur  UV  ne  fonctionne  pas,  veuillez  le  remplacer  par  une  nouvelle  ampoule  en  suivant  
les  étapes  de  REMPLACEMENT.

machine.

NOTE:

”  jusqu'à  ce  que  le  robinet  soit  déverrouillé,  puis  appuyez  surContinuez  à  appuyer  doucement  
sur  le  bouton  «  libérez  500  ml  d'eau  chaude  du  robinet,  pour  éviter  que  l'eau  ne  stagne  dans  le  réservoir  d'eau  
chaude

l'affichage  à  l'écran  clignote  avec  un  bip.

Solution :  vérifiez  si  la  tension  d'alimentation  se  situe  dans  la  plage  de  fonctionnement,  vérifiez  si  la  fiche  du  cordon  
d'alimentation  a  été  branchée  dans  la  prise.

5.2  Si  l'eau  chaude  n'est  pas  distribuée  pendant  une  longue  période,  il  est  recommandé  d'activer  le  processus  de  chauffage  

et  de  maintenir  la  température  de  l'eau  chaude  entre  88    et  93    pendant  plus  de  30  minutes  une  fois  par  semaine.

continuez  à  toucher  l'icône  "  "  sur  l'écran  jusqu'à  ce  qu'il  passe  en  mode  veille,  puis  vidangez  l'eau  de  la  machine.

”  icône,  à

Si  le  stérilisateur  UV  ne  fonctionne  pas,  veuillez  contacter  le  service  après-vente  pour  le  
remplacement.

Remplacez-le  par  un  nouveau  filtre  en  suivant  les  étapes  de  REMPLACEMENT  dans  la  section  

NETTOYAGE  ET  REMPLACEMENT  DE  LA  MACHINE.  Réinitialisez  le  temps  d'avertissement  de  filtration  en  

suivant  l'étape  de  la  section  FONCTIONNEMENT.

"

Problème  1 :  L'icône  d'avertissement  UV  «  Solution :  
Vérifiez  la  lampe  UV  sur  le  réservoir  supérieur  pour  vous  assurer  que  l'ampoule  est  allumée  et  que  tout  le  câblage  est  correct.

Problème  5 :  Le  système  a  détecté  une  fuite  d'eau  sur  la  base.  Le  logo  rouge  clignote  et  la  
machine  ne  peut  pas  produire  d'eau.

”  clignote  “  ”  avec  trois  bips  courts

Problème  4 :  L'indicateur  Solution :  

Après  une  longue  période  de  fonctionnement,  le  filtre  peut  être  trop  sale  et  doit  être  remplacé.

5.4  Lorsque  la  machine  est  utilisée  pendant  4  mois  ou  arrêtée  pendant  plus  de  7  jours,  veuillez  nettoyer

Si  vous  n'êtes  pas  familier  avec  le  remplacement  des  filtres,  vous  devez  les  remplacer  un  par  un,  sinon  facile  à  
confondre ;  Si  vous  

devez  remplacer  la  lampe  LED  du  réservoir  supérieur  et  du  réservoir  inférieur,  veuillez  contacter  le  service  après-
vente.

Solution :  Vérifiez  la  lampe  UV  sur  le  réservoir  inférieur  pour  vous  assurer  que  l'ampoule  est  allumée  et  que  tout  le  câblage  est

Solution:

5.3  Si  la  machine  n'est  pas  utilisée  pendant  2  à  5  jours  et  que  vous  recommencez  à  l'utiliser,  veuillez  vidanger  environ  
500  ml  d'eau  froide  avant  de  boire.  Si  elle  n'est  pas  utilisée  pendant  plus  de  5  jours,  nous  vous  recommandons  
de  vidanger  toute  l'eau  de  la  machine  et  de  couper  l'alimentation.  Lorsqu'il  est  nécessaire  de  redémarrer,  veuillez  
laisser  la  machine  produire  environ  5  litres  d'eau  (pour  nettoyer  l'odeur  causée  par  les  longs  filtres  inutilisés)  et  
vidanger  l'eau  de  la  sortie  d'eau  chaude  et  froide  à  l'arrière  de  la  machine.  Après  cela,  la  machine  peut  
fonctionner  normalement.

Problème  2 :  L'icône  d'avertissement  UV  «  »  clignote  «  »  avec  trois  bips  courts

.  DÉPANNAGE
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2  Vérifiez  que  tous  les  tuyaux  du  système  de  filtration  sont  bien  serrés  et  sécurisés.

2  Arrêtez  immédiatement  la  vidange  si  vous  procédez  à  la  vidange  par  l'arrière.  Attendez  et  continuez  à  vidanger  jusqu'à  ce  que  la  

température  chaude  soit  normale.

11

1  Touchez  immédiatement  l'icône  «  »  jusqu'à  ce  que  la  machine  passe  en  mode  veille,  débranchez  le  cordon  d'alimentation  de  la  

prise  électrique.

5  Vérifiez  que  le  collecteur  d'eau  est  dans  la  bonne  position.

GÉNÉRATEUR  D'EAU  ATMOSPHÉRIQUE

4  Vérifiez  que  le  tuyau  de  vidange  à  l'arrière  est  bien  serré  et  sécurisé.

1  Touchez  immédiatement  le

5-2

3  Vérifiez  si  le  couvercle  supérieur  du  réservoir  est  ouvert,  si  c'est  le  cas,  appuyez  immédiatement  sur  le  couvercle  supérieur  du  réservoir.

3  Vérifiez  que  la  tubulure  du  réservoir  inférieur  est  bien  serrée  et  sécurisée.

5-1

Solutions:

Problème  10 :  La  machine  produit  de  l'eau  à  un  rythme  lent  même  après  une  période  de  fonctionnement  prolongée.

Problème  sept :  Il  y  a  une  odeur  de  brûlé  provenant  de  la  machine  et  entre-temps,  l'indication  de  température  chaude  a  dépassé  
le  préréglage.

Solutions :  Vérifiez  que  le  bouchon  d'eau  à  l'intérieur  de  la  sortie  de  vidange  d'eau  est  retiré.

Solutions:

production    

Assurez-vous  que  les  sorties  d'eau  chaude/froide  ne  sont  pas  bouchées.    Assurez-

vous  que  la  ventilation  d'air  entrant  et  sortant  n'est  pas  bloquée.    Vérifiez  que  la  distance  entre  la  

machine  et  le  mur  n'est  pas  trop  courte.    Assurez-vous  que  la  tension  d'alimentation  n'est  ni  trop  basse  

ni  trop  élevée.    Assurez-vous  que  la  pompe  de  surpression  interne  fonctionne  bien.

  Assurez-vous  que  le  niveau  de  température  est  dans  la  plage  appropriée.    

Vérifiez  le  taux  d'humidité  dans  la  pièce.  Un  faible  taux  d'humidité  entraîne  moins  d'eau

Problème  6 :  L'eau  restante  ne  peut  pas  être  évacuée  des  sorties  arrière  lors  du  nettoyage  du  réservoir  supérieur  et  du  réservoir  

d'eau  chaude.

Problème  8 :  Le  débit  d'eau  du  robinet  est  trop  faible.

Solutions :    

La  fonction  de  chauffage  ne  sera  activée  que  lorsque  le  niveau  d'eau  du  réservoir  supérieur  à  l'écran  est

Solutions:

Problème  9 :  Pas  de  sortie  d'eau  chaude  ou  froide  mais  avec  de  l'eau  ambiante  uniquement.

  Nettoyez  le  filet  du  filtre  à  l'intérieur  du  robinet  d'eau  ou  remplacez-le  par  un  neuf.    

Dévissez  le  robinet  d'eau,  ajustez  et  installez  le  filet  de  filtre  nano  et  la  bague  d'étanchéité  en  silicone  à  l'intérieur  

en  place,  revissez  le  robinet  d'eau  à  sa  position  d'origine.

jusqu'à  ce  que  la  machine  entre  en  mode  veille,  débranchez  l'alimentation

Après  le  dépannage,  démontez  le  panneau  arrière  de  la  machine,  trouvez  le  dispositif  de  détection  des  fuites,  retirez  le  

capuchon  en  silicone  qui  fuit,  inclinez  la  machine  à  15°  et  une  fois  que  toute  l'eau  est  évacuée  de  la  machine,  réinstallez  le  

capuchon  en  silicone  qui  fuit  et  allumez  le  machine.

  La  fonction  de  refroidissement  ne  sera  activée  que  lorsque  le  niveau  d'eau  du  réservoir  supérieur  à  l'écran  est  
supérieur  à  trois  niveaux.

cordon  de  la  prise  électrique.

au-dessus  de  deux  niveaux.
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Tension

Chauffage

900W

110V

500W500W

220V

Fréquence

400W400W

60Hz50Hz

Puissance  du  compresseur

900W

12

Puissance  totale

  Assurez-vous  qu'aucun  objet  n'est  placé  sur  le  dessus  de  la  machine.    

Assurez-vous  qu'il  n'y  a  pas  de  tasse  d'eau  placée  sur  le  bac  à  eau.    Ouvrez  

le  panneau  inférieur  avant  et  vérifiez  si  le  tube  de  cuivre  sur  le  côté  touche  le  panneau  latéral.  Corrigez  
légèrement  et  lentement  la  position  du  tube  en  cuivre  s'il  y  en  a.

Solutions:

  Source  d'alimentation

est  nettoyé  régulièrement  pour  assurer  la  libre  circulation  de  l'air.

Volume

  Assurez-vous  que  les  conduites  d'eau  ne  sont  pas  bloquées  et  que  le  débit  d'eau  est  régulier.  

  Assurez-vous  que  l'appareil  est  placé  dans  de  bonnes  conditions  de  ventilation  et  que  le  filet  du  filtre  à  air

Une  fois  que  toutes  les  procédures  ci-dessus  ont  été  effectuées  mais  que  la  machine  ne  fonctionne  pas  ou  ne  
fonctionne  pas  correctement,  n'essayez  pas  d'effectuer  vous-même  d'autres  procédures  de  réparation.  Appelez  
toujours  un  technicien  de  service  qualifié  pour  examiner  la  machine  et  effectuer  les  procédures  de  réparation.  
Nous  ne  sommes  pas  responsables  des  dommages  subis  lors  de  l'auto-réparation  et  annulons  toute  garantie.

Solutions:

Largeur45cm
Hauteur56cm

Problème  11 :  L'indication  d'humidité  à  l'écran  est  différente  du  niveau  d'humidité  réel  de  la  pièce.

Poids :  36 kg

Problème  12 :  La  machine  émet  des  vibrations  ou  du  bruit  excessifs.

  Coefficient  de  performance  T  de  

fonctionnement :  15 -40   

HR  de  fonctionnement :  35 %  

à  95 %  Stockage  de  l'eau :  

8,0 litres  Plage  de  température  d'eau  chaude  réglable :  75 -95   

Plage  de  température  d'eau  froide  réglable :  4 -10

  Il  est  normal  que  la  différence  soit  de  l'ordre  de  5 %  en  plus  ou  en  moins.    

Assurez-vous  que  la  machine  et  l'humistat  individuel  sont  placés  au  même  endroit.    Assurez-vous  

que  le  capteur  de  l'humistat  n'est  pas  bloqué,  recouvert  ou  trop  près  du  mur.

Épaisseur44cm

.  Paramètres  techniques
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